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Vivez l’expérience Musées Montréal. Vous serez enchantés par la richesse et la diversité des expositions et des activités qui  
s’offrent à vous grâce à plus d’une quarantaine de musées dont le territoire de la métropole foisonne. Que vous soyez montréalais  
ou de passage, passionné ou simplement curieux, jeune ou moins jeune, vous trouverez assurément un musée pour vous.

See all that Montréal’s museums have to offer! With more than forty all over Greater Montréal you’re bound to find just what 
you’re looking for. You’ll be amazed at the variety of fascinating exhibitions and fun activities. Whether you’re a Montrealer  
or a visitor, young or old, a true museum buff or just an inquiring mind, there’s a museum out there for you!
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ARSENAL ART CONTEMPORAIN

Arsenal art contemporain se consacre au soutien, à la 
promotion et au développement de l’art contemporain 
d’ici. Le centre d’art accueille des expositions d’art  
contemporain, des expositions grand public, des projets  
spéciaux, des résidences, en plus d’héberger la galerie 
Blouin Division.

Arsenal Contemporary Art is dedicated to the support, 
promotion and development of Canadian contemporary 
art. The art center hosts contemporary art exhibitions, 
large-scale public exhibitions, special projects and 
residencies, as well as the Blouin Division gallery.

arsenalcontemporary.com

 GEORGES-VANIER; LIONEL-GROULX 

  35; 36 

2020, rue William 
514 931-9978
   

01 
AFROMUSÉE /  
MUSÉE AFRO-CANADIEN

L’afromusée est une institution à but non lucratif  
mettant en valeur les cultures africaines et  
afrodescendantes. Il met en lumière cet héritage  
vivant au travers de ses multiples expressions 
culturelles.

The Afromuseum is a non-profit institution that 
recognizes and raise knowledge of African and afro 
descendant cultures. It highlights this heritage  
through numerous cultural expressions.

afromusee.org

 BERRI-UQAM; SHERBROOKE 

533, rue Ontario Est, suite 100 
438 375-3306
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03 
CENTRE CANADIEN  
D’ARCHITECTURE - CCA

Le CCA est une institution de recherche internationale 
qui repose sur l’idée que l’architecture est d’intérêt 
public. Il a été fondé en 1979 par Phyllis Lambert comme 
établissement culturel avant-gardiste, dans le but de 
sensibiliser le public au rôle de l’architecture dans la 
société et de promouvoir la recherche de haut niveau.

The CCA is an international research institution 
based on the fundamental premise that architecture 
is a public concern. It was founded in 1979 by Phyllis 
Lambert as a new type of cultural institution, with the 
specific aim of increasing public awareness of the role 
of architecture in society and promoting scholarly.

cca.qc.ca

 GUY-CONCORDIA; ATWATER 
  15; 24; 57; 165; 166; 427; 435 

1920, rue Baile 
514 939-7026

04 
CENTRE DES SCIENCES  
DE MONTRÉAL

Des expositions dynamiques, participatives et passion-
nantes pour explorer la science et la technologie qui 
façonnent nos vies!

The Science Centre invites you to explore the wonders 
of science and technology in a stimulating and interactive 
setting where children can explore and experiment 
through to a series of different hands-on experiences.

centredessciencesdemontreal.com

 PLACE-D’ARMES 
2, rue De la Commune Ouest 
514 496-4724 ou 1 877 496-4724
    

9



05 
CENTRE PHI

À la croisée de l’art, du cinéma, de la musique,  
du design et de la technologie, le Centre PHI offre  
une programmation unique, inclassable, engageante  
et en constante évolution. 

At the crossroads of art, film, music, design and  
technology, the PHI Centre offers a unique,  
unclassifiable, engaging and constantly evolving 
programming. 

centre-phi.com

 PLACE-D’ARMES 
315, Saint-Paul Ouest 
514 225-0525

 (accès partiel-partially accessible)

06 
CHÂTEAU DUFRESNE, MUSÉE ET LIEU 
HISTORIQUE PATRIMONIAL 

Rare monument classé historique, dans l’Est de la 
métropole, cette somptueuse résidence nous replonge 
dans l’atmosphère de prospérité du début du 20e siècle. 
Son architecture, sa décoration intérieure et ses  
installations domestiques témoignent d’une bourgeoisie 
francophone influente et avant-gardiste dont les actions 
sur le développement de Montréal furent importantes.

This sumptuous residence, classified rare historic  
monuments in the East of the metropolis, plunges us 
into the beginning of the 20th century’s atmosphere  
of prosperity. Its architecture, interior decoration  
and domestic installations testify to an influential and 
avant-garde Francophone bourgeoisie whose actions  
on the development of Montréal were important.

chateaudufresne.com

 PIE-IX  +    139 
2929, avenue Jeanne-d’Arc 
514 259-9201
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07 
CHÂTEAU RAMEZAY, MUSÉE ET SITE 
HISTORIQUE DE MONTRÉAL

Entrez dans l’histoire de Montréal par la grande porte ! 
Le Château Ramezay vous invite à revivre plus de 500 
ans d’histoire à travers ses expositions et son jardin  
de la Nouvelle-France.  

Montréal’s portal to its past, the Château Ramezay! 
The Château invites you to relive more than 500 years 
of history through its exhibits and its French Colonial 
garden. 

chateauramezay.qc.ca

 CHAMP-DE-MARS  +    14; 55; 129; 361; 715 
280, rue Notre-Dame Est 
514 861-3708
    

08 
CINÉMATHÈQUE QUÉBÉCOISE

La Cinémathèque québécoise est le musée de l’image 
en mouvement à Montréal. Sa mission est d’acquérir, 
documenter et sauvegarder le patrimoine cinémato-
graphique, télévisuel et audiovisuel québécois ainsi que 
le cinéma d’animation international, collectionner des 
œuvres significatives du cinéma canadien et mondial, 
pour en assurer la mise en valeur à des fins culturelles 
et éducatives.

The Cinémathèque québécoise is Montréal’s museum 
of moving images. Its mission is to acquire, document 
and preserve the world’s audiovisual heritage, with  
an emphasis on Québec and Canadian works as well  
as international animation, and to make it available  
for cultural and educational purposes. 

cinematheque.qc.ca

 BERRI-UQAM 
335, boul. De Maisonneuve Est 
514 842-9763
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09
ÉCOMUSÉE DU FIER MONDE

Musée d’histoire citoyen, l’Écomusée du fier monde 
vous invite à explorer des volets de la culture  
montréalaise. Visitez les expositions de l’Écomusée  
et l’ancien bain public Généreux, un magnifique   
exemple de l’architecture des années 1920.

The Écomusée du fier monde is a history museum  
that promotes grassroots involvement. You are invited 
to explore little known facets of Montréal culture.  
Visit the Écomusée exhibition and the former  
Généreux public bath, a magnificent example of 1920’s  
architecture.

ecomusee.qc.ca

 BERRI-UQAM 
2050, rue Atateken (Amherst) 
514 528-8444

 

10 
BIODÔME DE MONTRÉAL -  
ESPACE POUR LA VIE

Avec ses cinq écosystèmes des Amériques reproduisant 
fidèlement la complexité du milieu naturel et les  
interactions entre les espèces animales et végétales,  
le Biodôme se visite comme une balade en nature.

The Biodôme offers an immersive visit through five 
ecosystems of the Americas faithfully reproducing  
the complexity of the natural environment and  
the interactions between animal and plant species.

espacepourlavie.ca/biodome

 VIAU 
4777, avenue Pierre-De Coubertin 
514 868-3000
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11 
BIOSPHÈRE DE MONTRÉAL -  
ESPACE POUR LA VIE

Musée consacré à l’environnement, la Biosphère propose 
plusieurs expositions et des installations artistiques  
qui invitent au dialogue entre science, culture,  
innovation sociale et environnement.

The Biosphère, a museum dedicated to the environment, 
presents exhibitions and artistic installations,  
prompting dialogue between science, culture, social 
innovation and the environment.

espacepourlavie.ca/biosphere

 JEAN-DRAPEAU 
160, ch. Tour-de-L’Isle, île Sainte-Hélène 
514 868-3000

   

12 
INSECTARIUM DE MONTRÉAL -  
ESPACE POUR LA VIE

Premier musée en Amérique du Nord où il est possible 
de côtoyer des insectes vivants en liberté, le nouvel 
Insectarium vous donne l’occasion de vous immerger 
dans leur habitat. 

The first museum in North America where you can get 
up close to living insects as they move around in total 
freedom.

espacepourlavie.ca/insectarium

 VIAU; PIE-IX 
4581, Sherbrooke Est 
514 868-3000
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14 
PLANÉTARIUM RIO TINTO ALCAN -  
ESPACE POUR LA VIE

Le Planétarium Rio Tinto Alcan redéfinit l’essence 
même d’un planétarium par son approche novatrice 
et unique de l’astronomie. Des spectacles à la fois 
poétiques et scientifiques sont présentés dans ses 
théâtres immersifs.

The Planétarium Rio Tinto Alcan redefines the very 
essence of planetariums through its original and  
innovative approach to astronomy. Shows both poetic 
and scientific are presented in its immersive theaters.

espacepourlavie.ca/planetarium

  VIAU 
4801, avenue Pierre-De Coubertin 
514 868-3000

          

13
JARDIN BOTANIQUE DE MONTRÉAL - 
ESPACE POUR LA VIE

Fondé en 1931 par le frère Marie-Victorin, le Jardin 
botanique de Montréal est aujourd’hui reconnu comme 
l’un des plus importants et l’un des plus beaux  
au monde.

Founded in 1931 by Brother Marie-Victorin, the Jardin 
botanique de Montréal is now renowned worldwide  
as one of the finest and largest of its kind.

espacepourlavie.ca/jardin-botanique

  PIE-IX 
4101, rue Sherbrooke Est 
514 868-3000
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15 
FONDATION GUIDO MOLINARI

La Fondation Guido Molinari est située dans le dernier 
atelier de l’artiste, jadis une ancienne banque du  
quartier Hochelaga-Maisonneuve. Aujourd’hui, ce  
centre d’exposition abrite une collection de plus  
de 4000 œuvres dont quelque 3500 du peintre.

The Guido Molinari Foundation is located in the artist’s 
last studio, once a former bank in the Hochelaga- 
Maisonneuve district. Today, this exhibition center 
houses a collection of over 4,000 works, including  
some 3,500 by the painter.

fondationguidomolinari.org

  PRÉFONTAINE +    29; 34; 125 
3290, rue Sainte-Catherine Est 
514 524-2870

 (accès partiel-partially accessible)

16 
FONDATION PHI POUR L’ART  
CONTEMPORAIN 

Créée en 2007 par Phoebe Greenberg, la Fondation PHI 
pour l’art contemporain est un organisme sans but 
lucratif dédié à faire vivre au public des expériences 
percutantes avec l’art contemporain.

Established in 2007 by Phoebe Greenberg, the PHI 
Foundation for Contemporary Art is a non-profit  
organization dedicated to bringing impactful  
experiences with contemporary art to the public.

fondation.phi.ca

  PLACE-D’ARMES; SQUARE-VICTORIA-OACI 
461 et 465, rue St-Jean 
1 514 849-3742  /  1 888 934-2278

 (accès partiel-partially accessible)
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17
GALERIE D’ART STEWART HALL

Située dans un magnifique manoir sur les rives du lac 
Saint-Louis, la Galerie d’art Stewart Hall présente  
des expositions en art contemporain tout au long  
de l’année. Sa boutique offre un choix d’objets variés  
faits à la main par des artistes canadiens.

Located in a beautiful mansion on the shores of  
Lake St. Louis, the Stewart Hall Art Gallery presents  
contemporary arts exhibitions all year round.  
Its boutique showcases a large variety of handmade 
objects by Canadians artists.

pointe-claire.ca/fr/galerie-dart/

 LIONEL-GROULX +    211; 411; 405 
176, Bord-du-Lac, Pointe-Claire 
514 630-1254

     

18 
GALERIE DE L’UNIVERSITÉ  
DE MONTRÉAL

Sur le campus de l’Université de Montréal, le Centre 
présente des expositions touchant à une variété de 
disciplines, allant des arts visuels, à l’architecture et 
aux sciences humaines. Son exposition permanente Art 
pour tous favorise la rencontre avec 41 oeuvres de la 
collection, disséminées dans différents espaces publics 
de son site.

The exhibition center, located on the Université de 
Montréal, presents shows on a variety of subjects, 
combining visual arts, architecture and the humanities. 
Its permanent exhibition introduces visitors to 41 pieces 
from its collection, located at different public spaces 
on its site.

expo.umontreal.ca

  UNIVERSITÉ-DE-MONTRÉAL 
2940, chemin de la Côte-Ste-Catherine, salle 0056, UDM 
514 343-6111, # 4694
  16



19 
GALERIE DE L’UQAM

La Galerie de l’UQAM est une galerie universitaire 
consacrée à l’art contemporain. Elle produit et  
diffuse des expositions, des activités publiques et 
des publications sur l’art contemporain québécois, 
canadien et international. 

Galerie de l’UQAM is a university gallery dedicated  
to contemporary art. The institution produces and 
disseminates exhibitions, public activities and  
publications about contemporary art from Québec, 
Canada and abroad.

galerie.uqam.ca

 BERRI-UQAM 
1400, rue Berri 
Pavillon Judith-Jasmin, Local J-R120, UQAM 
514 987-6150

   

20 
INSTITUT CULTUREL AVATAQ

L’Institut culturel Avataq assure la conservation,  
la documentation et la mise en valeur de la langue  
et du patrimoine des Inuit du Nunavik avec sa vaste 
collection d’archives, d’objets archéologiques,  
d’œuvres d’art et de culture matérielle.

The Avataq Cultural Institute ensures the conservation, 
documentation and enhancement of the language  
and heritage of the Inuit of Nunavik with its vast  
collection of archives, archaeological objects, works  
of art and material culture.

avataq.qc.ca

 ATWATER 
Centre de documentation accessible  
sur demande uniquement 
514 989-9031
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22
LIEU HISTORIQUE NATIONAL  
COMMERCE-DE-LA-FOURRURE  
À LACHINE

L’aventure commence ici. Dans l’entrepôt datant de 
1803, découvrez l’une des plus importantes périodes de 
l’histoire du Canada  : le commerce des fourrures. Vivez 
l’aventure des trappeurs autochtones, des voyageurs  
canadiens-français et des marchands européens à 
l’époque de la traite des fourrures.

The adventure begins here. Discover one of the most 
important periods in the history of Canada: the fur trade. 
Relive the adventure of Native trappers, French Canadian 
voyageurs and European merchants of the fur trade era.

pc.gc.ca/fr/lhn-nhs/qc/lachine/index

 LIONEL-GROULX +    496
 ANGRIGNON +    195 

1255, boul. Saint-Joseph
arrondissement de Lachine 
514 637-7433

     

21 
LA GUILDE

Fondée en 1906, La Guilde est un organisme à but non 
lucratif oeuvrant à la conservation, à la promotion et 
à la sensibilisation de l’art autochtone et des métiers 
d’art du Canada.

Founded in 1906, La Guilde is a non-profit organization 
that aims to preserve, promote and increase awareness 
for Indigenous art and Fine Crafts from Canada.

laguilde.com

 PEEL; CONCORDIA +    24 
1356, rue Sherbrooke Ouest 
514-849-6091
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23 
LIEU HISTORIQUE NATIONAL  
DE SIR-GEORGE-ÉTIENNE-CARTIER

Soyez un invité à la demeure familiale de Sir George- 
Étienne Cartier (1814-1873), l’un des Pères de la  
Confédération. Cette maison au décor victorien 
présente le mode de vie des bourgeois montréalais 
au XIXe siècle, ainsi que les grands changements 
politiques et sociaux auxquels Cartier a participé.

Enter the family home of Sir George-Étienne Cartier 
(1814-1873) as though you were a guest of this Father of 
the Canadian Confederation. This Victorian residence 
demonstrates the lifestyle of Montréal’s 19th century 
upper-class, as well as the major political and social 
transformations Cartier took part in.

pc.gc.ca/fr/lhn-nhs/qc/etiennecartier/index

  CHAMPS-DE-MARS +    14 
458, rue Notre-Dame Est 
514 283-2282

24 
MAISON NATIONALE DES PATRIOTES, 
SITE DE LA PRISON-DES-PATRIOTES

Au cœur de ce site patriote d’exception, une nouvelle 
exposition permanente intitulée Entre résistance 
armée et insurrection, Chapitre 2 rend hommage aux 
nombreux Patriotes qui y sont incarcérés entre 1837 
et 1840.

At the heart of this exceptional patriotic site, a new  
permanent exhibition entitled Between armed  
resistance and insurrection, Chapter 2 pays tribute  
to the many Patriots who were imprisoned there 
between 1837 and 1840.

mndp.qc.ca

 PAPINEAU 
903, avenue DeLorimier 
450 787-3623

 (accès partiel-partially accessible)    
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26 
MAISON SAINT-GABRIEL,  
MUSÉE ET SITE HISTORIQUE

Notre Maison vous présente le riche patrimoine de la 
vie rurale du 17e au 20e siècle. À travers chaque pièce, 
votre guide vous fait découvrir l’histoire des pionnières 
de Ville-Marie.

This visit offers you the opportunity to learn about  
the rich rural heritage from the 17th to the 20th century,  
as well as the story of the pioneers of Ville-Marie.

maisonsaintgabriel.ca 

 CHARLEVOIX +    57
 LIONEL-GROULX +    71 

2146, place Dublin, Pointe-Saint-Charles 
514 935-8136

 (accès partiel-partially accessible)  

25 
MAISON NIVARD-DE SAINT-DIZIER, 
MUSÉE ET SITE ARCHÉOLOGIQUE

En bordure du fleuve Saint-Laurent, la Maison Nivard- 
De Saint-Dizier est un exemple remarquable de  
l’architecture rurale de la Nouvelle-France. Construite 
en 1710, elle repose sur un site archéologique dont  
l’occupation autochtone remonte à 5 500 ans. 

Along the St. Lawrence River, Maison Nivard-De Saint- 
Dizier is an outstanding example of rural architecture  
of the New France. The house, built in 1710, sit on  
an archeological, revealing indigenous occupation  
that dates 5, 500 years ago. 

maisonnivard-de-saint-dizier.com

 DE L’ÉGLISE +    58 
7244, boulevard LaSalle, Verdun 
514 765-7284
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27 
MEM – CENTRE DES MÉMOIRES  
MONTRÉALAISES

Le MEM donne une place de choix aux voix citoyennes 
d’hier et d’aujourd’hui. Il rassemble et valorise les 
témoignages des diverses communautés pour raconter 
l’histoire de Montréal.

The MEM prioritizes citizens’ voices, past and present. 
We collect and present first-hand accounts from a 
range of communities to tell the history of Montréal.

memmtl.ca

 ST-LAURENT +    55 
514 872-3207

          

28 
MUMAQ, MUSÉE DES MÉTIERS D’ART 
DU QUÉBEC

Le MUMAQ, le Musée des métiers d’art du Québec, 
reflète la diversité culturelle du Québec, illustrant ce 
qu’on peut accomplir de meilleur en travaillant avec 
son cœur et ses mains, pour le bénéfice de la commu-
nauté. Met en valeur à la fois le savoir-faire traditionnel 
et l’évolution de l’artisanat sous toutes ses formes.

The MUMAQ, the Musée des métiers d’art du Québec, 
reflects the cultural diversity of Québec, highlighting 
what can be achieved by working with one’s heart and 
hands, for the benefit of the community, promoting 
both traditional know-how and the evolution of craft  
in all of its forms.

mumaq.com

 DU COLLÈGE +    16; 17 
615, avenue Sainte-Croix,  
514 747-7367
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29 
MUSÉE D’ART CONTEMPORAIN  
DE MONTRÉAL

Le MAC, lieu vivant depuis plus de 50 ans, assure la  
rencontre entre les artistes locaux et internationaux, 
leurs œuvres et un public toujours plus vaste. Afin  
de mieux vous accueillir, le MAC à Place des arts se 
transforme. Visitez son domicile temporaire depuis  
le 1er décembre 2021, à Place Ville Marie.

The MAC, vibrant museum for over 50 years, brings 
together local and international artists and their works 
with a wide array of audiences. To better serve you,  
the MAC at Place des arts is currently undergoing  
renovations. Check out our temporary location  
at Place Ville Marie starting December 1, 2021.

macm.org

 MCGILL; BONAVENTURE; LUCIEN L’ALLIER 

  15; 61; 150; 168; 410; 420; 427; 430; 445; 465; 480; 747 

1, Place Ville Marie 
514.847.6226

      

30 
MUSÉE DE LACHINE 

Le Musée de Lachine vous convie à un rendez-vous  
avec le passé. Ses bâtiments historiques, son exposition 
temporaire, son jardin de sculptures et ses activités  
culturelles gratuites vous permettront d’expérimenter 
les mille et une facettes de l’histoire de Lachine.

Musée de Lachine brings the past to life. Tour the  
historical buildings, visit the temporary exhibition, 
stroll the sculpture garden and enjoy free cultural 
activities to experience the many facets of Lachine’s 
history.

museedelachine.com

 ANGRIGNON +    110; 495 
1, chemin du Musée
arrondissement de Lachine 
514 367-6423

 (accès partiel-partially accessible) 22



31 
MUSÉE DE L’HOLOCAUSTE MONTRÉAL

Le Musée raconte la vie des communautés juives avant, 
pendant et après l’Holocauste. Après la Seconde Guerre 
mondiale, Montréal a accueilli plus de 9 000 survivants 
de l’Holocauste. Grâce à leurs objets et témoignages,  
le visiteur est encouragé à réfléchir aux conséquences 
des préjugés, du racisme et de l’antisémitisme.

The Museum tells the story of Jewish life before, 
during, and after the Holocaust. Following World War II, 
Montréal became home to over 9,000 Holocaust  
survivors. Through their objects and testimonies, 
visitors are encouraged to reflect on the destruction 
caused by prejudice, racism, and antisemitism.

museeholocauste.ca

 CÔTE-SAINTE-CATHERINE +    129 
5151, chemin de la Côte-Sainte-Catherine 
514 345-2605

     

32 
MUSÉE DE L’ORATOIRE  
SAINT-JOSEPH DU MONT-ROYAL 

Le Musée de l’Oratoire se consacre principalement 
à l’art religieux. Renommé pour son exceptionnelle 
collection de crèches du monde, le musée présente  
des œuvres du patrimoine religieux, historique  
et artistique du Québec et d’ailleurs.

The Oratory Museum is dedicated mainly to religious 
art. Renowned for its exceptional collection of nativity 
scenes from around the world, the museum offers  
a treasure of religious, historical and artistic heritage 
from Québec and elsewhere.

saint-joseph.org/fr/culture/musee-de-loratoire

 CÔTE-DES-NEIGES; SNOWDON 
3800, chemin Queen-Mary 
514 733-8211
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34 
MUSÉE DES HÔPITAUX SHRINERS  
POUR ENFANTS - CANADA

Plus grand musée en milieu hospitalier au pays,  
il présente l’histoire de la confrérie maçonnique des  
Shriners et de leur hôpital montréalais. Ce dernier 
s’illustre comme un centre de soins et de recherche 
pédiatrique de premier plan au Canada depuis 1925.

Canada’s largest museum in a hospital presents the 
story of the Shriners Masonic fraternity and their 
Montréal Hospital, one of Canada’s leading pediatric 
care and research center since 1925.

facebook.com/HopitalShrinersMontreal

 VENDÔME 
1003, boulevard Décarie 
514 842-4464

   

33 
MUSÉE DES BEAUX-ARTS  
DE MONTRÉAL

Plus ancien musée d’art au Canada, le MBAM figure 
parmi les grands musées d’Amérique du Nord. Sa riche 
collection donne à découvrir le patrimoine québécois 
et canadien et l’art international, dans une perspective 
critique et interculturelle. Ses expositions temporaires 
croisent les disciplines et en offrent ainsi pour tous 
les goûts !

Founded in 1860, the MMFA is the oldest art museum in 
Canada and a leading museum in North America. Its rich 
collection showcases Québec and Canadian heritage 
and international art from a critical and intercultural 
perspective. The MMFA’s exhibitions span every discipline 
and offer something for everyone!

mbam.qc.ca

 GUY-CONCORDIA; PEEL
1380, Sherbrooke Ouest 
514 285-2000 ou 1 800 899-MUSE
      24



35 
MUSÉE DES HOSPITALIÈRES  
DE L’HÔTEL-DIEU DE MONTRÉAL 

Le Musée des Hospitalières retrace quatre siècles 
d’histoire à travers sa fascinante collection reliée  
au développement de Montréal, à la pratique des soins 
hospitaliers, de la médecine et de la pharmacie, ainsi 
qu’aux arts sacrés.

The Museum traces four centuries of history through 
its fascinating collection related to the development  
of Montréal, the practice of hospital care, medicine  
and pharmacy, and the sacred arts.

museedeshospitalieres.qc.ca

 SHERBROOKE; PLACE-DES-ARTS +    144; 129; 80 
201, avenue des Pins Ouest 
514 849-2919

   

36 
MUSÉE DES ONDES EMILE BERLINER

Installé dans l’ancienne usine RCA Victor, ce musée 
rend hommage à Emile Berliner, l’inventeur du 
gramophone et du disque. Ses riches collections sont 
incontournables pour connaître l’histoire et l’évolution 
des technologies des ondes électromagnétiques.

This museum, housed in the former RCA Victor  
factory, pays tribute to Emile Berliner, inventor of  
the gramophone and recording. Its vast collections  
are invaluable for anyone wishing to know more  
about the history and development of technology 
using electromagnetic waves.

moeb.ca

 PLACE SAINT HENRI +    17; 35; 36; 78; 
1001, rue Lenoir, local E-206 
514 932-9663

 (accès partiel-partially accessible)    
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37 
MUSÉE D’HISTOIRE ET  
DU PATRIMOINE DE DORVAL

Le Musée d’histoire et du patrimoine de Dorval a pour  
mission de mettre en lumière les différents événements 
et personnages marquants de l’histoire dorvaloise,  
de la colonisation à nos jours.

The Dorval Museum of Local History and Heritage aims 
to highlight the various events and people who featured 
prominently in the City’s history, from colonization  
to the present day.

ville.dorval.qc.ca/fr/installations/page/musee- 
histoire-et-du-patrimoine-de-dorval

  202; 209; 211 
1850, chemin du Bord-du-Lac – Lakeshore, Dorval 
514 633-4314

  

38 
MUSÉE MCCORD STEWART

Le Musée McCord célèbre la vie à Montréal, d’hier et 
d’aujourd’hui : son histoire, ses gens, son peuple, ses 
communautés. 

The McCord Museum celebrates life in Montréal, 
past and present: its history, its people, and its 
communities. 

musee-mccord.qc.ca

 MCGILL +    24 
690, rue Sherbrooke Ouest 
514 861-6701
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39 
MUSÉE REDPATH

Établi en 1882, le Musée Redpath conserve et présente 
de vastes collections d’histoire naturelle et d’histoire 
humaine, comprenant des spécimens anciens et  
modernes, des minéraux et des objets culturels. 

Established in 1882, the Redpath Museum preserves 
and displays extensive collections of natural and  
human history, including ancient and modern  
specimens, minerals, and artifacts.

mcgill.ca/redpath/fr

  MCGILL; PEEL +    24; 144 
859, rue Sherbrooke Ouest 
514 398-4861

40 
MUSÉE RÉGIMENTAIRE  
LES FUSILIERS MONT-ROYAL

Le Musée Régimentaire retrace l’histoire et les exploits 
du plus ancien bataillon francophone montréalais  
au sein des Forces armées canadiennes : Les Fusiliers 
Mont-Royal. Le magnifique manège qui l’abrite est un 
site historique et patrimoniale de la ville de Montréal.  
Il vaut à lui seul le détour.

The Regimental Museum retraces the history and 
exploits of the oldest francophone Montréal battalion  
in the Canadian Armed Forces: Les Fusiliers Mont-Royal. 
It is housed in a magnificent armoury, declared a historic 
and heritage site by the city of Montréal. The building 
alone is worth a visit.

lesfusiliersmont-royal.com

 SHERBROOKE 
3721, avenue Henri-Julien 
514 283-7444  #6641614

 (accès partiel-partially accessible)
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42 
SBC GALERIE D’ART CONTEMPORAIN

SBC galerie d’art contemporain est un centre  
d’exposition et une galerie publique à but non lucratif  
à Tiohtià:ke / Mooniyaang / Montréal, visant à offrir 
une plateforme pour les artistes, les commissaires et 
les travailleur.euses culturel.les pour des projets qui 
interpellent les publics divers de façon critique sur des 
questions courantes dans l’art, la culture et la société.

SBC Gallery of Contemporary Art is a non-profit  
exhibition centre and public gallery in Tiohtià:ke/ 
Mooniyaang / Montréal, dedicated to providing a forum 
for artists, curators and cultural practitioners for  
projects that critically engage diverse publics with 
current issues in art, culture and society.

sbcgallery.ca

 PLACES DES ART +    465; 80; 129; 356; 480 
372, Ste-Catherine Ouest, espace 507 
514 861-9992

41 
POINTE-À-CALLIÈRE, MUSÉE 
D’ARCHÉOLOGIE ET D’HISTOIRE  
DE MONTRÉAL

En plus des expositions permanentes et des vestiges 
archéologiques qu’elle abrite, Pointe-à-Callière propose 
des expositions temporaires d’envergure nationale 
et internationale ainsi que de nombreuses activités 
culturelles pour tous les âges.

In addition to the permanent exhibitions and  archaeo-
logical remains housed within Pointe-à-Callière,  
the museum also presents temporary exhibitions  
of national and international scope, as well as several 
cultural activities for all ages.

pacmusee.qc.ca

 PLACE-D’ARMES 

350, place Royale 
514 872-9150
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43 
SITE HISTORIQUE  
MARGUERITE-BOURGEOYS

Le Site historique Marguerite-Bourgeoys participe 
activement à la mise en valeur, la diffusion et la  
promotion de l’histoire et de la culture québécoises  
afin de susciter la réflexion et créer des ponts entre  
le passé et le présent.

The Marguerite Bourgeoys Historic Site is an active 
player in showcasing, sharing and promoting Québec 
culture and history, with the goal of encouraging  
reflection and building bridges between the past  
and present.

marguerite-bourgeoys.com

  CHAMP-DE-MARS 
400, rue Saint-Paul Est 
514 282-8670

 (accès partiel-partially accessible)  

44 
TOHU

Située au cœur de la Cité des arts du cirque, la TOHU 
se veut le lieu par excellence de diffusion, de création, 
d’expérimentation et de convergence entre culture, envi-
ronnement et engagement communautaire en Amérique 
du Nord. Visitez l’exposition permanente Quel cirque ! et 
d’autres expositions axées sur des œuvres à caractère 
social, en lien avec le cirque ou encore l’environnement.

Located in the heart of the Cité des arts du cirque,  
TOHU is the North American centre for performance, 
creativity, experimentation, and convergence of culture, 
the environment and community involvement. Visit  
the permanent exhibition Quel cirque!, and temporary  
exhibitions, which present works in connection the 
society, the circus or the environment.

tohu.ca

 IBERVILLE +    94 NORD 

 JARRY +    193 EST 
2345, rue Jarry Est 
1 888 376-TOHU /  1 888-376-8848 
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1. Afromusée / Musée Afro-Canadien
2.   Arsenal art contemporain Montréal
3. Centre Canadien d’Architecture – CCA
4.  Centre des sciences de Montréal
5. Centre Phi
6.  Château Dufresne, musée et lieu historique 

patrimonial 
7.  Château Ramezay, musée et site historique  

de Montréal
8. Cinémathèque québécoise
9. Écomusée du fier monde
11. Biodôme de Montréal - Espace pour la vie
11. Biosphère de Montréal - Espace pour la vie
12. Insectarium de Montréal - Espace pour la vie
13. Jardin botanique de Montréal - Espace pour la vie
14. Planétarium Rio Tinto Alcan - Espace pour la vie
15. Fondation Guido Molinari
16. Fondation Phi pour l’art contemporain 
17. Galerie d’art Stewart Hall

18. Galerie de l’Université de Montréal
19.  Galerie de l’UQAM
20.  Institut culturel Avataq
21. La Guilde
22.  Lieu historique national du Commerce- 

de-la-Fourrure à Lachine
23.  Lieu historique national de Sir-George- 

Étienne-Cartier
24.  Maison nationale des Patriotes, site de  

La Prison-des-Patriotes
25.  Maison Nivard-De Saint-Dizier, musée et site 

archéologique
26. Maison Saint-Gabriel, musée et site historique
27.  MEM - Centre des mémoires montréalaise
28.  MUMAQ, Musée des métiers d’art du Québec
29. Musée d’art contemporain de Montréal
30. Musée de Lachine 
31.  Musée de l’Holocauste Montréal
32.  Musée de l’Oratoire Saint-Joseph du Mont-Royal 
33. Musée des beaux-arts de Montréal

34.  Musée des hôpitaux Shriners pour enfants - 
Canada

35.  Musée des Hospitalières de l’Hôtel-Dieu  
de Montréal 

36.  Musée des ondes Emile Berliner
37.  Musée d’histoire et du patrimoine de Dorval
38. Musée McCord Stewart
39. Musée Redpath
40. Musée Régimentaire Les Fusiliers Mont-Royal
41.  Pointe-à-Callière, musée d’archéologie  

et d’histoire de Montréal
42. SBC Galerie d’Art Contemporain
43.  Site historique Marguerite-Bourgeoys
44.  TOHU

34
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1. Afromusée 
2.    Arsenal art contemporain Montréal
3. Centre Canadien d’Architecture – CCA
4.  Centre des sciences de Montréal
5. Centre d’exposition de l’Université de Montréal
6. Centre Marius-Barbeau
7. Centre Phi
8.  Château Dufresne, musée et lieu historique 

patrimonial 
9.  Château Ramezay, musée et site historique  

de Montréal
10. Cinémathèque québécoise
11. Écomusée du fier monde
12. Biodôme de Montréal - Espace pour la vie
13. Biosphère de Montréal - Espace pour la vie
14. Insectarium de Montréal - Espace pour la vie
15. Jardin botanique de Montréal - Espace pour la vie
16. Planétarium Rio Tinto Alcan - Espace pour la vie
17. Fondation Guido Molinari
18. Fondation Phi pour l’art contemporain 

19. Galerie d’art Stewart Hall Art Gallery
20.  Galerie de l’UQAM
21.  Institut culturel Avataq
22. La Guilde
23.  Lieu historique national du Commerce- 

de-la-Fourrure à Lachine
24.  Lieu historique national de Sir-George- 

Étienne-Cartier
25.  Maison nationale des Patriotes, site de  

La Prison-des-Patriotes
26.  Maison Nivard-De Saint-Dizier
27. Maison Saint-Gabriel, musée et site historique
28.  MEM - Centre des mémoires montréalaise
29.  MUMAQ, Musée des métiers d’art du Québec
30. Musée d’art contemporain de Montréal
31. Musée de Lachine 
32.  Musée de l’Holocauste Montréal
33.  Musée de l’Oratoire Saint-Joseph du Mont-Royal 
34 Musée des beaux-arts de Montréal
35.  Musée des hôpitaux Shriners pour enfants - 

Canada

36.  Musée des Hospitalières de l’Hôtel-Dieu  
de Montréal 

37.  Musée des ondes Emile Berliner
38.  Musée d’histoire et du patrimoine de Dorval
39. Musée McCord
40. Musée Redpath
41. Musée Régimentaire Les Fusiliers Mont-Royal
42.  Pointe-à-Callière, musée d’archéologie  

et d’histoire de Montréal
43. SBC Galerie d’Art Contemporain
44.  Site historique Marguerite-Bourgeoys
45.  TOHU
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